aH BEBRTICHEZERLT

Tribute to Dr. Akira Aoi

BRfZZ  IN GRATITUDE

A4 XA, T+4FZ— J.RINEY, Timothy J.

@ EREEHAE

International Christian University

When I first met Professor Akira Aoi in 1990 he was
the Chair of the Language Division (LD) under the
now “old system of six divisions” that existed at ICU
up until 2008. In 1990 Akira was only in his mid-40s
and presumably the youngest of six powerful divisional
Chairs at ICU. Being Chair of the LD was no easy job.
The LD Meeting included not only the 20 or so LD
faculty members of the Departments of English, French,
and Japanese, but also an even greater number of
instructors in the ELP, the JLP, and in French and other
languages—making the LD meeting, with 50 or more
participants, the largest Divisional meeting, by far, at
ICU. Akira’s holding one of ICU’s most important and
demanding jobs at a relatively young age is evidence
that he was highly regarded at ICU early in his career.
Only a few years earlier (1983), fresh with degrees
in French Literature and Linguistics from Sophia
University and the University of Paris, Akira had been
hired as an assistant professor.

For the past three decades, Akira has contributed
more time and energy to French-related teaching
and scholarship at ICU than any other person. His
contributions to ICU, however, are not limited to the
former LD and to French. Akira also served ICU well
as Dean of Students. Additionally, when Akira retires
on March 31, 2013, he will have completed his third
consecutive year as the Chair of the Department of

Language Sciences, which holds primary responsibility

for the Linguistics Major.

A trilingual, Akira is one of the few at ICU to have
published in three languages. Over the years, his
topics of research have spanned French lexicology,
semantics, syntax, and contrastive studies. His papers
have appeared in journals such as Asian Cultural
Studies, Bulletin d’Etudes de Linguistique Francaise,
Educational Studies, Language, Sophia Linguistica, and
Studies in French Language and Literature. In 2001,
Akira produced a series of broadcasts for "French, NHK
Radio Course"—one of the primary sources of diffusion
for the French language in Japan.

Akira is widely recognized for his expertise in the
area of French adverbs; it was Akira who was asked to
provide and check all the entries for French adverbs that
appear in Hakusuisha-Larousse Dictionnaire Francais-
Japonais.

Although his career at ICU has been long and
distinguished, Akira, the person, has always been
modest and unassuming. He has seldom actively sought
responsibility, perhaps because he has always, since
his early days at ICU, been asked by others to take on
more than his share of duties, which he has always
accepted with grace and performed with competence
and distinction.

For me, and I am sure for a number of others across
ICU, Akira has always been and will always be a trusted

friend and colleague. We will miss him. On behalf of

Educational Studies 55| 341
International Christian University



all members of the Institute and The Graduate School,
I would like to take this occasion to wish Akira the best
in a future that will continue to provide him with an

opportunity for service, productivity, and friendship.
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